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В Л О Р Д О У Б Е Ж И Щ Е Рис. Бор. Ефимова 

— Нервы у меня, Джемс, расшатались. Бомбардировку Мад­
рида, Варшавы и Нарвика я переносил мужественно. Разгром 
Брюсселя и Роттердама даже не лишил меня апетита. А вот 
бомбардировка Лондона меня почему-то нервирует! 

Ч 



Рис. А. Каневского С Р О Ч Н О Е М Е Р О П Р И Я Т И Е 

— Возьми, деточка, поиграй и не мешай работать: у' нас важ­
ное заседание о выпуске детских игрушек. 

Племя бледнолицых 
ВЫМИРАЮЩЕЕ племя бледнолицых 

обитает возле рек, озер, жирей и водо­
проводов. 

Люди этого племени внешним своим видом, 
обычаями и нравами как будто «е отличают­
ся от нас с вами. Они бывают и кудрявые и 
лысые, и брюнеты и блондины, и низкорослые 
и длинноногие, и, партийные и беспартийные. 
Подобно нам они носят брюки на ногах, а 
пиджаки —I на плечах. Едят бефстроганов, вер-. 
Мишель и не отказываются от кулебяки. 

Но все же они значительно отличаются от 
нас с .вами: они слишком часто бледнеют. 

Вот почему и прозваны бледнолицыми. Их 
бледность — не только внешний признак: это 

• главная черта характера. 
Что бы вокруг ни случилось, краска момен­

тально слетает с их чела. Они начинают ме­
таться, суетиться, каяться, отмежевываться, 
сигнализировать. 

Все это они в точности проделывают даже 
тогда, когда и ничего не случилось. Но им 
вдруг показалось: что-то случилось. И они 
•на всякий случай бледнеют. И на всякий слу­
чай выполняют весь привычный для них це­
ремониал: мечутся, суетятся, каются, отме­
жевываются, сигнализируют. 

Дабы внести полную ясность в этот вопрос, 
добавим: люди сего племени известны также 
под кличкой паникеров. «Паника» — слово 
древнегреческое и в переводе на русский 
язык означает: у страха глаза велики, яо 
дальше носа своего не видит. 

С таким вот бледнолицым паникером я не­
давно познакомился в одном из санаториев на 
берегу Черного моря. Зовут его Трушкин, 
Евсей Мироныч. 

С утра было ясно и солнечно. -Хорошо вы­
глаженные курортные небеса беззаботно ви­
сели над пляжем, где голые люди яростно 
стучали костяшками домино. Тут же, рядом, 
лениво плескалось море, и, тоскуя от без­
делья, бродила медицинская сестра в синих 
очках. 

А в обед из-за гор прибежали непрошенные ' 
•гости — стайка беспокойных туч. Они остано­
вились над санаторием и, хмурые и сосредото­
ченные, стали совещаться, куда низвергнуть 
излишки осадков. 

Трушкин взглянул «а небо, сразу побледнел 
и тут же, встревоженный, забегал: 

— Кончено с погодой! Можно уезжать до­
мой. Ох, какой дождь пойдет! Как из ведра! 
Ливень! На две недели! Минимум! 

Его спрашивают: 
— Откуда вы это знаете, Трушкин? 
Он отвечает серьезно и категорически: 

• — Будьте уверены! Уж я-то знаю. Никогда 
не ошибаюсь. На две недели! Минимум! Здесь 
всегда так. Если тучи из-за гор,—'беда! 

Тучи постояли, постояли и после короткого 
совещания разбрелись в равные стороны. А 
солнце, малость отдохнувши, опять приступи­
ло к исполнению своих служебных обязан­
ностей. 

Но бледнолицый Трушкин не унимался: 
—I Знаем мы эти штуки! К вечеру дождь 

обеспечен. Как дважды два. На две недели! 
Минимум! 

Как-то раз вечером в комнате, где отдыхал 
Трушкин, электрическая лампочка нервно 
вспыхнула и погасла. 

Трушкин забегал в темноте по комнате, оп­
рокинул несколько стульев и утешал своих 
соседей: 

— Кончено! Теперь света не будет. До кон­
ца отпуска! Минимум! -Не только у нас. Во 
всем городе. Крупная авария на электростан­
ции. Я эти штуки знаю. 

Ровно через десять минут в комнату зашла 
дежурная сестра, забрала •перегоревшую лам­
почку и вставила новую. 

— Это все пустяки,—i сказал Трушкин, ко­
гда в комнате стало опять светло.-—Пустяки! 
Не сегодня'— так завтра авария обязательно 
будет. Я эти штуки знаю. Надо запастись све­
чами. 

Почти каждый день Трушкин бывал чем-ни­
будь встревожен и тревожил других. То ему 
казалось, что поезда перестанут ходить, то 
ему мерещилось, что на море подымется 
шторм в двенадцать (минимум!) баллов, то он 
всех уверял, что на обед мясных блюд боль­
ше не будет. Это все он точно знает. Будь­
те уверены! 

Все его лредсказания никогда не оправдыва­
лись. Но Трушкин продолжал неизменно вы­
ступать в своем репертуаре: пугаясь и пугая. 

Я ближе заинтересовался этим странным че­
ловеческим экземпляром. У нас в санатории 
отдыхал его земляк и сослуживец. 

И вот что он мне рассказал: 
— Трушкин Евсей Мироныч работает в на­

шей области вот уже третий год. Сначала он 
работал по линии коммунального хозяйства. И 
это он на всех гостиницах расклеил нашумев­
шие в свое время плакатики: «Номеров нет и 
не будет». Его сняли с выговором, а затем 
перебросили на фронт искусства. Тут с ним 
одна канитель. Я так думаю, что его вскоре 
опять снимут. И снимут за паникерство. 
Недавно у нас должна была пойти опера «В бу­
рю». Трушкин заартачился. «Не допущу,— го­
ворит,— никакой бури на подведомственном 
мне участке! Дайте мне такую оперу, чтоб о 
•погоде ни звука. Я эти штуки знаю. Сегодня 
«В бурю», а завтра—i «(Метель». Не допущу!» 
А недавно ему принесли пьесу. Просмотрел он 
ее и сразу побледнел. «Что вы мне подсовы­
ваете?!— закричал он не своим голосом.— Я 
эти штуки знаю! Тут на 32-й странице имеет­
ся слово «клевета». Кампания по клевете дав­
но закончилась. Не допущу на сегодняшний 
день!..» Вот какой человек, этот... 

Мой собеседник не успел закончить. К нам 
подбежал Трушкин: 

— Товарищи! Завтра будет затмение солн­
ца. На целых два дня! Минимум! Я эти шту­
ки знаю... 

Г. РЫКЛИН 
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Парад 
бессмертных 

СТРАШНАЯ ПРОФЕССИЯ 
В статье «О своей литературной работе» 

(журнал «Литературная учеба» № 4—5 за 
1940 год) Л. Сейфуллина делится с молодежью 
своим писательским., опытом. Она совершенно 
серьезно пишет: 

«Ремесло ваше трудное, вредный цех. 
Головокруженье от успехов чрезвычай­
но часто сопутствует ему, вызывает у ра­
ботника малокровие, иногда и бледную 
немочь, порой — паралич». 

Ух, как страшно! Зачем, тов. Сейфуллина, 
так путать начинающих писателей? Спору нет, 
литературное дело — вещь трудная, ответствен­
ная. Головокружение от успехов, правильно, 
бывает у некоторых писателей. Но вот мало­
кровие, бледная немочь, паралич и прочие воз­
можные заболевания для литератора, так ска­
зать, необязательны. Тут, если уж на то по­
шло, литература не при чем. 
• Мы вынуждены раз'яснить это потому, что 
иной неопытный автор, прочитав поучение 
Л. Сейфуллиной, засомневается: 

— Чорт его знает! Напишешь стишок — тут 
тебя кондрашка и хватит! 

И зароет свой талант в землю... 

«г ы - г ы - г ы...» 
Сенсационное сообщение помещено в журна 

ле «Чиж» (№ 6 за 1940 год): 
«Жил на свете старичок 
Маленького роста. 
И смеялся старичок 
Чрезвычайно просто: 

«Ха-ха-ха 
Да хе-хе-хе, 
Хи-хи-хи 
Да бух-бух! 
Бу-бу-бу 
Да бе-бе-бе, 
Динь-динь-динь 
Да трюх-трюхН 

Редакция «Чижа» любезно сообщает, что ста­
ричок смеялся еще и так: «Ги-ги-ги да га-га­
га, го-го-го да буль-буль», а также «гы-гы-гы да 
гу-гу-гу, го-го-го да бах-бах». 

Это стихотворное «бу-бу-бу да бе-бе-бе» 
подписано «Даниил Хармс». Что хотел сказать 
указанный гражданин своим сочинением,— не­
известно. Пытаясь " разрешить загадку, мы 
вспомнила известную поговорку: заставь Харм-
са ребят развлекать,—• он, как говорится, лоб 
расшибет. 

УЧЕНЫЙ КРИТИК 
Критик Г. Корабельников пишет в журнале 

«Октябрь» (№ 3 за 1940 год): 
«Здесь не место раз'яснять, что социа­

листическое общество коренным образом 
отличается от античного общества; ука­
жем только на одно обстоятельство: ан­
тичное государство, основанное на рабо-
владельчестве, строили единицы... а со­
циалистическое общество, основанное на 
общественной собственности, строили и 
строят миллионы трудящихся масс». 

Правильно, Корабельников! Браво! Волга 
впадает в " Каспийское море. Лошади кушают 
овес. 

ЗОЯ КАБУЛЬ 

Дружеский совет 
От исканий непосильных 
С каждым днем я все грустней: 
Я искал себе будильник 
В продолженье многих дней. 
На бульваре на окрестном 
Друг сказал мне: «Не трудись. 
Лучше ты «кроватью-креслом» 
Поскорей обзаведись. 
Эта штука хоть не будит, 
Но гибрид одним хорош: 
Он будить тебя не будет, 
Потому что не уснешь!..» 

В. ГРАНОВ 

Доска приказов 
По дому инвалидов Шевченковского района, Харьковской области 

П Р И К А З № 2 
В виду того, что бывший завдомом инвалидов Сызоиов устранен от заведывания и 

согласно Парт Комитету вступаю Я Лцсянский В. И. Моим заместителем согласно по­
становления Парт Ком,назначен Стороженко Н. Ф. оклад 150 р. А поэтому прошу всех 
рабочих и служащих исполнять все распоряжения отдаваемые и согласованные со мной 
Стораженком Никанороч Федотовичем. Н. Ф. Стороженко помнить твердо единоначалие 
и строгую дисциплину которая должна выполняться рабочими и служащими а также 
и нами самими, итти вслед за стахановским движением. 

И. д. зав дом ЛИСЯНСКИЙ 
П Р И К А З № 3 

Т. Стороженко Н. Ф. за отсутствием моим с хозяйства когда бы ни было все 
функции по хозяйству дома инвалидов возлагаю на Вас. Всякие •• вопросы, касающиеся 
хозяйства дома инвалидов Вы можете и дается право - разрешать как бы и я сам.— 

Прошу, заняться умственным трудом по всем отраслям хозяйства... 
И. д. зав дом. ЛИСЯНСКИЙ 

П Р И К А З № 9 
Ко всем постоянным рабочим и поденным моя товарищеская просьба выполнять 

все работы данные ежедневно по наряду точно аккуратно и чтобы каждая работа в от­
дельности каждого оправдывала свою денную ставку. 

Рекомендую выполнять все работы не опод бывшего буржуазного кнута, а должен 
помнить каждый себя как пролетариат Советского государства и итти по стахановской 
пути... 

Замечено будет мною искривление этой пути будет исключен с хозяйства дома 
Инвалидов как чуждый элемент с донесением высшим властям Партии и Правительства. 

Директор ЛИСЯНСКИЙ 

П О Ж А Л У Й , О Н А П Р А В А 
Рис. Н. Лиса 

ШШх-

— А какие вещи драматурга Ясновзорова ты считаешь лучшими? 
— Кровать красного дерева, персидский ковер и, конечно, малолит­

ражку. 
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